RÁMCOVÁ SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ PERSONÁLNÍCH SLUŽEB
(dále jen „Smlouva“)

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) a ustanovení § 307a a následující zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákoník práce“) mezi:

ManpowerGroup s.r.o.
Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1
IČO: 41194659
zapsaná v OR vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 3223
zastoupená Martin Mallát, Senior Account Manager
povolení ke zprostředkování zaměstnání udělené GŘ ÚP ze dne 13. 2. 2020, čj. UPCR-2020/318/11
(dále jen „Agentura“)

a

Česká agentura na podporu obchodu/CzechTrade                                
Štěpánská 567/15, 120 00 Praha 2 
IČO: 00001171, DIČ: CZ00001171
příspěvková organizace nezapsaná v obchodním rejstříku
zastoupená Ing. Radomil Doležal, MBA, generální ředitel
(dále jen „Klient“)
(Agentura a Klient dále společně jako „Strany“ a každý samostatně jako „Strana“)


I. Předmět Smlouvy a způsob jejího plnění

1. Předmětem této Smlouvy je závazek Agentury poskytovat po dobu účinnosti této Smlouvy Klientovi personální službu spočívající v dočasném přidělování zaměstnanců Agentury k výkonu práce u Klienta (dále jen „Dočasné přidělení“ a „Zaměstnanci“ nebo „Zaměstnanec“), popř. personální službu zprostředkování Zaměstnance, a závazek Klienta zaplatit za to Agentuře řádně a včas smluvenou odměnu dle podmínek sjednaných v části II. této Smlouvy.

2. Dočasné přidělení bude poskytováno na základě požadavků Klienta stanovených v písemné, elektronické či ústní objednávce (dále jen „Objednávka“). Objednávka musí obsahovat alespoň následující informace: název pozice, druh a náplň práce, výše mzdy, typ pracovněprávního vztahu, místo výkonu práce, doba přidělení od-do, počet požadovaných Zaměstnanců. Klient je dále společně s Objednávkou povinen úplně a pravdivě vyplnit formulář týkající se pracovních a mzdových podmínek srovnatelného zaměstnance, jehož vzor je součástí Přílohy č. 1 Smlouvy (dále jen „Srovnatelné podmínky“), a opatřit je podpisem osoby, jež je oprávněna jednat za Klienta, a zajistit doručení podepsaných Srovnatelných podmínek Agentuře. Agentura se zavazuje, že se k Objednávce vyjádří nejpozději do 3 pracovních dnů, a to tak, že ji akceptuje, odmítne, nebo Klientovi navrhne její změnu; tuto změnu Klient bez zbytečného odkladu, nejpozději do 3 pracovních dnů, akceptuje, nebo odmítne. Potvrzení Objednávky či její změny bude v písemné, elektronické či ústní formě; nevyjádření se k Objednávce či její změně se považuje za odmítnutí. Agentura se na základě akceptované Objednávky zavazuje učinit potřebné kroky, aby mohla Objednávce vyhovět.

3. Vzhledem k nutnosti dodržení všech interních procesů Klienta, které mají mimo jiné spojitost se zákonem o kybernetické bezpečnosti, je Agentura povinna zajistit a nechat si od Klienta odsouhlasit Zaměstnance pro provoz recepce nejpozději 2 pracovních dnů před datem, kdy budou tito ke Klientovi na základě dohody o dočasném přidělení přiděleni. 


4. Po potvrzení Objednávky a vyhledání vhodných Zaměstnanců Agentura zašle Klientovi návrh dílčí dohody o dočasném přidělení zaměstnance (dále jen „Dohoda o dočasném přidělení“), jejíž vzor tvoří Přílohu č. 1 Smlouvy. Klient je bez zbytečného odkladu povinen opatřit Dohodu o dočasném přidělení podpisem osoby, jež je oprávněna jednat za Klienta, a zajistit doručení dvou (2) podepsaných výtisků Dohody o dočasném přidělení Agentuře.
Klient tímto bere na vědomí, že Agentura je povinna vyhovět požadavkům platných právních předpisů na agenturní zaměstnávání a že dokud Klient nesplní své povinnosti stanovené v odst. 2 a 3, nemůže Agentura pokračovat v plnění závazků vyplývajících z Objednávky a dočasně přidělovat své Zaměstnance; v takovém případě není Agentura odpovědná za prodlení ani za jakoukoliv újmu z toho vzniklou.  

5. Agentura je povinna zajistit provoz recepce Klienta ve stanovené provozní době. Pokud dojde k neomluvené absenci Zaměstnance recepce na pracovišti, je Agentura povinna zajistit náhradního Zaměstnance k výkonu práce na recepci v co možná nejkratším čase.

6. Klient si vyhrazuje právo požadovat u Agentury výměnu přiděleného Zaměstnance v případě, že tento Zaměstnanec neplní řádně přidělené úkoly nebo v případě závažných porušení pracovní kázně. V případě takového ukončení se Klient zavazuje zaplatit Agentuře náklady spojené se skončením pracovního nebo obdobného poměru.   Agentura doporučí Klientovi kandidáty, kteří budou vhodní   pro naplnění předpokládaného druhu a objemu požadované práce dle požadavků Klienta. 




II. Odměna a platební podmínky

1.  Klient se zavazuje zaplatit Agentuře smluvní odměnu za Dočasné přidělení (dále jen „Odměna“) skládající se z:
a) celkových mzdových nákladů násobených koeficientem:
1,09 pro případy, kdy byl Zaměstnanec vyhledán a Klientovi prezentován Agenturou, nebo
1,05 pro případy, kdy byl Zaměstnanec vyhledán Klientem,   
přičemž mzdovými náklady se rozumí:
i. hrubá mzda v měsíční výši, která je vypočtena ze základní mzdy a dalších plnění (příplatky, prémie/bonusy, náhrada mzdy za dovolenou, náhrada mzdy za nevyčerpanou dovolenou, svátky, překážky v práci apod.), která jsou hrazena Agenturou na základě pracovních smluv uzavíraných se Zaměstnanci podle příslušných obecně závazných právních předpisů; do této položky nebude započítána náhrada mzdy v prvních 14 dnech dočasné pracovní neschopnosti Zaměstnance,
ii. zákonem stanovené poplatky (odvody na zdravotní pojištění a sociální zabezpečení a platby úrazového pojištění zaměstnanců), které hradí Agentura v souvislosti se Zaměstnancovou mzdou nebo náhradou mzdy (nikoli však náhradou mzdy v prvních 14 dnech dočasné pracovní neschopnosti).
b) nákladů za náhradu mzdy při dočasné pracovní neschopnosti vyplacenou v souladu s platnými právními předpisy Zaměstnanci, násobených koeficientem 1.0
c) dodatečné nemzdové náklady, předem písemně schválené/oznámené Klientem), a vyplacené Agenturou, související s dočasným přidělením Zaměstnance (např. stravné, lékařské prohlídky, stravenky nebo příspěvek na stravné, cestovné, ubytování, cestovní pojištění, výdaje za mobilní telefon a jeho provoz, apod.), násobené koeficientem 1.1.
d) nákladů spojených se zajištěním školení či poskytnutím osobních ochranných pracovních prostředků, a to včetně pracovního oděvu a obuvi, nezajistil-li či neposkytl-li tyto Klient na vlastní náklady sám, násobených koeficientem 1.1 za rozhodný měsíc. Dále pak nákladů vzniklých v souvislosti s plněním zákonných povinností Agentury jakožto zaměstnavatele (např. respirátory, roušky, dezinfekce, antigenní testy), nezajistil-li či neposkytl-li tyto Klient na vlastní náklady sám, násobených koeficientem 1.1 
e) administrativního poplatku ve výši 300 Kč za každého Zaměstnance, u kterého Klient objednal Dočasné přidělení na daný kalendářní měsíc na méně než 40 hodin s výjimkou Zaměstnanců objednaných Klientem k provozu recepce, kteří mohou v měsíci odpracovat méně než 40 hodin.

Dočasné přidělení bude Klientovi vyúčtováno samostatně za každý kalendářní měsíc, ve kterém bylo Dočasné přidělení poskytováno; část Odměny dle tohoto odst. 1 uvedená v písm. b) bude vyúčtována v samostatné faktuře.
				
2. K Odměně bude připočtena DPH dle zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění účinném ke dni vzniku povinnosti přiznat DPH.

3. V případě, že dojde k převedení dočasně přiděleného Zaměstnance Agentury v průběhu Dočasného přidělení a/nebo 6 měsíců ode dne jeho ukončení do pracovněprávního nebo obchodněprávního/občanskoprávního vztahu s Klientem nebo s Klientem jakkoli majetkově či personálně propojenou osobou a/nebo na jinou agenturu práce, pod níž bude dočasně přidělený Zaměstnanec převeden, aby vykonával srovnatelnou či obdobnou činnost u Klienta (dále společně jen „převedení“), zaplatí Klient Agentuře poplatek za převedení (dále jen „Poplatek“) ve výši, která bude záviset na době trvání Dočasného přidělení, po které byl Zaměstnanec převeden. V případě doby trvání Dočasného přidělení:
a) do 3 měsíců bude Poplatek ve výši 2násobku průměrného hrubého měsíčního výdělku Zaměstnance ke dni převedení či ukončení Dočasného přidělení.
b) delší než 3 měsíce až do 6 měsíců bude Poplatek ve výši 1,5násobku průměrného hrubého měsíčního výdělku Zaměstnance ke dni převedení či ukončení Dočasného přidělení. 
c) delší než 6 měsíců až do 9 měsíců bude Poplatek ve výši 1násobku průměrného hrubého měsíčního výdělku Zaměstnance ke dni převedení či ukončení Dočasného přidělení. 
d) delší než 9 měsíců bude Poplatek ve výši 0,5násobku průměrného hrubého měsíčního výdělku Zaměstnance ke dni převedení či ukončení Dočasného přidělení. 
e) Po ukončeném dvanáctém měsíci dočasného přidělení Zaměstnance u Klienta nemá Agentura na provizi nárok.


V případě, že kandidát představený Klientovi Agenturou vstoupí do pracovněprávního nebo obchodněprávního/občanskoprávního vztahu s Klientem nebo s Klientem jakkoli majetkově či personálně propojenou osobou a/nebo bude převeden na jinou agenturu práce, kde by vykonával srovnatelnou či obdobnou činnost u Klienta, a to do 6 měsíců od jeho představení Agenturou, zavazuje se Klient k úhradě Poplatku ve výši 2,5 násobku předpokládané hrubé měsíční mzdy včetně bonusové složky mzdy Agentuře.

K Poplatku bude připočtena DPH dle zákona č.235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění účinném ke dni vzniku povinnosti přiznat DPH. 
		
4. Agentuře nevznikne nárok na zaplacení zprostředkovatelské odměny po skončení nebo i v průběhu dočasného přidělení Zaměstnance vyhledaného Klientem, pokud Klient uzavře s tímto Zaměstnancem pracovní poměr nebo obdobný vztah nebo uzavře na tohoto Zaměstnance dočasné přidělení s jinou agenturou práce.

5. O převedení Zaměstnance dle části II. odst. 3 Smlouvy je Klient povinen písemně informovat Agenturu do 5 pracovních dní ode dne převedení; pokud tak Klient neučiní, je povinen zaplatit Agentuře vedle Poplatku také smluvní pokutu ve výši 20.000 Kč za každé jednotlivé porušení. Strany tímto vylučují aplikaci § 2050 Občanského zákoníku, pročež úhradou smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu újmy v plném rozsahu.

6. V případě, že dojde ke skončení pracovního nebo obdobného poměru mezi přiděleným Zaměstnancem a Agenturou před uplynutím sjednané doby dočasného přidělení či dojde k ukončení dočasného přidělení ze strany Klienta či Zaměstnance před uplynutím doby, na kterou bylo dočasné přidělení sjednáno, představí Agentura na žádost Klienta bezplatně nového vhodného kandidáta na uvolněné místo, a to tak, aby k obměně dočasného přidělení Zaměstnance došlo co nejrychleji a pracovní činnost mohla být vykonávána nejlépe bez přerušení.

7. Veškerá peněžitá plnění, která mají být Klientem poskytnuta Agentuře, jsou splatná na základě faktury – daňového dokladu vystaveného Agenturou na účet uvedený na příslušné faktuře. Klient souhlasí s použitím daňového dokladu (fakturací) v elektronické podobě.


E-mail Klienta pro zasílání faktur: 					
	Kontaktní osoba pro zasílání faktur (jméno a telefon): 	

8. Splatnost faktur vystavených Agenturou na zaplacení Odměny či Poplatku je 15 dní ode dne uskutečnění zdanitelného plnění; faktura na zaplacení smluvní pokuty, peněžité náhrady újmy, úroků a dalších obdobných plnění je splatná 15 dní ode dne jejího doručení do sídla Klienta. Pokud se Klient dostane do prodlení s jakoukoliv platbou, je povinen zaplatit Agentuře smluvní pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení až do úplného zaplacení. Nárok na náhradu újmy v plném rozsahu není dotčen úhradou smluvní pokuty.


III. [bookmark: h.gjdgxs]Další práva a povinnosti

1. V případě, že se Smluvní strany dohodnou již při uzavírání této Smlouvy na obsazování konkrétní pozice, je Klient povinen úplně a pravdivě vyplnit formulář Srovnatelné podmínky a předat jej bez zbytečného odkladu po podpisu této Smlouvy Agentuře.

2. Klient je oprávněn zrušit Objednávku či snížit počet požadovaných Zaměstnanců (dále jen „Snížení“), nejpozději však před uzavřením Dohody o dočasném přidělení. Zrušení Objednávky či Snížení musí být provedeno písemně. Klient má právo zrušit Objednávku či požadovat Snížení pouze v případě, že jej uplatní u Agentury tím, že doručí Agentuře své písemné oznámení o zrušení Objednávky či Snížení:
a) nejpozději 1 pracovní den před požadovaným dnem nástupu Zaměstnance/ů, který je uveden v příslušné Objednávce, na určené místo výkonu práce, pokud Klient požaduje dočasně přidělit nejvýše 10 Zaměstnanců, a 
b) nejpozději 5 pracovních dnů před požadovaným dnem nástupu Zaměstnance/ů, který je uveden v příslušné Objednávce, na určené místo výkonu práce, pokud Klient požaduje dočasně přidělit více než 10 Zaměstnanců. 
V případě, že bude Klient postupovat v rozporu s výše uvedeným a svou Objednávku zruší či bude požadovat Snížení po lhůtách stanovených výše a/nebo pokud bezdůvodně neuzavře Dohodu o dočasném přidělení, zavazuje se Klient uhradit Agentuře všechny vzniklé marně vynaložené náklady, zejména nikoliv však výlučně, náklady spojené s ukončením pracovněprávních vztahů se Zaměstnanci, náklady odpovídající náhradě újmy, kterou je Agentura povinna nahradit Zaměstnancům zejména nikoliv však výlučně z titulu předsmluvní odpovědnosti či další jiné Agenturou vynaložené náklady odsouhlasené Klientem (např. povinné lékařské prohlídky, ubytování, vybavení, doprava a školení Zaměstnanců, jakož i náklady spojené s ukončením smluv, na základě kterých byla nebo měla být taková plnění Zaměstnancům poskytována).

3. Agentura je povinna zajistit, aby všichni Zaměstnanci byli ve své pracovněprávní dokumentaci výslovně zavázáni k zachování mlčenlivosti o všech skutečnostech tvořících obchodní tajemství Klienta, jakož i o veškerých informacích, které se v souvislosti s výkonem práce u Klienta dozví.

4. Strany jsou povinny utajit veškeré informace, které se dozvěděly v rámci uzavírání a plnění této Smlouvy, tvořící její obsah, a informace, materiály, soubory nebo jiné dokumenty, které si sdělí nebo jinak vyplynou z plnění Smlouvy („Důvěrné informace“). Důvěrné informace jsou pro účely této Smlouvy považovány za obchodní tajemství Stran dle § 504 Občanského zákoníku. Tím nejsou dotčeny povinnosti Stran stanovené obecně závaznými právními předpisy pro nakládání s informacemi označenými těmito předpisy za důvěrné. 

5. Strany se dohodly, že nesdělí Důvěrné informace třetí straně a přijmou taková opatření, která znemožní přístup k Důvěrným informacím třetím osobám. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na Důvěrné informace:
a) které byly v době jejich zveřejnění všeobecně známými;
b) které se staly nebo stanou všeobecně známými či dostupnými jinak než porušením povinností Stran, jejich subdodavatelů, poradců nebo konzultantů vyplývajících z této Smlouvy;
c) které byly zveřejněny na základě povinnosti dané obecně závaznými právními předpisy nebo na základě pravomocného soudního rozhodnutí nebo pravomocného rozhodnutí orgánů státní správy;
d) k jejichž zveřejnění dala druhá Strana výslovný souhlas.

6. V případě, že Strana zjistí, že došlo nebo může dojít k prozrazení, resp. získání Důvěrných informací neoprávněnou osobou, zavazuje se neprodleně informovat o této skutečnosti druhou Stranu a podniknout veškeré kroky potřebné k zabránění vzniku újmy nebo k jejímu maximálnímu omezení, pokud se Strany nedohodnou jinak.

7. Agentura prohlašuje, že má uzavřeno pojištění odpovědnosti za škodu ve výši 10 mil. Kč a pojistné plnění vyplacené pojišťovnou za škody způsobené zaměstnancem uhradí Klientovi.  Agentura prohlašuje, že má sjednáno zákonné pojištění agentury práce v důsledku úpadku.


IV. Trvání Smlouvy

1. Strany se dohodly, že tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 31.12.2029.

2. Tato Smlouva může být ukončena dohodou Stran. Tuto Smlouvu může také kterákoliv ze Stran písemně vypovědět z jakéhokoliv důvodu anebo i bez uvedení důvodu. Výpovědní doba jsou dva (2) měsíce a začíná běžet prvního (1.) dne kalendářního měsíce následujícího po kalendářním měsíci, ve kterém byla výpověď doručena druhé Straně. Výpověď musí být doručena druhé Straně doporučeně nebo osobním předáním proti potvrzení převzetí. Výpověď se považuje za doručenou i za situace, kdy se poštovní zásilka obsahující výpověď vrátila odesílající smluvní straně jako nedoručitelná a/nebo jestliže nebyla vyzvednuta v úložní době a/nebo bylo její přijetí adresátem odmítnuto a Výpověď byla doručena i do datové schránky a kontaktní emailové adresy druhé Smluvní strany. 

3. Pokud dojde k ukončení této Smlouvy z jakéhokoliv důvodu, jsou Strany povinny splnit a dodržet své závazky vyplývající z uzavřených Dohod o dočasném přidělení uzavřených na základě této Smlouvy, a to i po ukončení trvání této Smlouvy, nedohodnou-li se písemně jinak; ta ustanovení této Smlouvy, která se týkají úpravy práv a povinností souvisejících s plněním Dohod o dočasném přidělení, přetrvávají i po ukončení této Smlouvy a jejich účinnost zaniká až zánikem všech Dohod o dočasném přidělení.


V. Kontaktní osoby

1. Strany se dohodly, že není-li stanoveno jinak, budou se všechny informace, oznámení, požadavky, pokyny a dokumenty pro účely této Smlouvy předávat níže uvedeným kontaktním osobám.  

Kontaktní osoba za Klienta:

Kontaktní osoba za Agenturu:

2. Kterákoliv ze Stran je oprávněna kdykoliv změnit údaje svého kontaktní osoby anebo oznámit druhé Straně další kontaktní osoby, a to bez nutnosti uzavřít dodatek k této Smlouvě. V uvedeném případě je však příslušná Strana povinna zaslat kontaktní osobě druhé Strany písemné oznámení o prováděné změně či doplnění s tím, že takové oznámení musí být doručeno druhé Straně nejpozději pět (5) kalendářních dnů předtím, než budou změna či doplnění zasílající stranou aplikovány.

3. Agentura určí dočasně přiděleným Zaměstnancům jednu kontaktní osobu k zodpovězení personálních a pracovněprávních otázek. Tyto informace bude možné poskytovat v pracovní dny od 9:00 do 17:00 hod.



VI. Zvláštní ujednání

1. Nejsou. 

VII. Závěrečná ustanovení

1. Strany se výslovně dohodly, že:
a) Klient není oprávněn postoupit jakékoli své pohledávky z této Smlouvy či Smlouvu na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu Agentury, a to ani částečně;
b) Agentura je kdykoli oprávněna započíst jakékoli své pohledávky za Klientem proti pohledávce Klienta. Klient je oprávněn započíst si svou pohledávku za Agenturou proti pohledávce Agentury výlučně na základě písemné dohody Stran;
c) Klient není oprávněn jakkoli zastavit jakékoli své pohledávky za Agenturou vyplývající z této Smlouvy.

2. Pojem újma znamená vždy újmu na jmění (škodu) ve smyslu § 2894 odst. 1 Občanského zákoníku a dále vždy i nemajetkovou újmu ve smyslu § 2894 odst. 2 Občanského zákoníku. Toto ustanovení je výslovným ujednáním o povinnosti Stran odčinit nemajetkovou újmu v případech porušení povinností dle této Smlouvy.
 
3. Podmínky obsažené v této Smlouvě tvoří nedílnou součást jednotlivých Dohod o dočasném přidělení a společně s každou jednotlivou Dohodou o dočasném přidělení tvoří dohodu o dočasném přidělení ve smyslu ustanovení § 308 odst. 1 zákoníku práce. 

4. Vzájemná práva a povinnosti stran při poskytování služeb se budou řídit touto Smlouvou, obchodními podmínkami Agentury, které se týkají služby „Dočasné přidělení“ (dále jen „OP“), Dohodou o dočasném přidělení a případně i specifickými ustanoveními obsaženými v konkrétní Objednávce potvrzené Agenturou. Ustanovení obsažená v Objednávce, popř. v Dohodě o dočasném přidělení, budou mít vždy přednost před ustanoveními této Smlouvy a OP.

5. Agentura je oprávněna měnit znění OP. V případě takové změny Agentura zašle Klientovi jejich nové znění k odsouhlasení. V případě, že Klient nebude změnu do 10 pracovních dnů rozporovat, změny vůči němu nabývají účinnosti.

6. Práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy, jež nejsou Smlouvou výslovně upravené, jakož i Smlouva samotná, se řídí příslušnými ustanoveními Zákoníku práce, Občanského zákoníku a dalšími platnými právními předpisy českého práva.

7. Jakékoliv změny nebo dodatky ke Smlouvě či Dohodě o dočasném přidělení je možné učinit pouze s podpisy Stran na téže listině, přičemž je vždy vyžadováno, aby veškeré změny a dodatky ke Smlouvě, Srovnatelné podmínky a Dohoda o dočasném přidělení, jakož i veškeré změny a dodatky k nim měly listinnou formu; jinak platí, že nedohodnou-li se Strany výslovně jinak, je písemná forma zachována i v případě komunikace elektronickou cestou (e-mailem) bez nutnosti ověřování podpisu dle zvláštního právního předpisu, nestanoví-li právní předpisy povinnou písemnou formu. I v tomto případě je však příslušná Strana oprávněna požadovat potvrzení oznámení písemnou formou s podpisem oprávněné osoby druhé Strany. 

8. Bude-li jakékoliv ustanovení, popř. jeho část, této Smlouvy zcela nebo zčásti neplatné, zdánlivé či jinak neúčinné či nevymahatelné, zůstává platnost a účinnost ostatních ustanovení, popř. částí ostatních ustanovení, nedotčena.

9. Spory vznikající ze Smlouvy mezi Stranami a v souvislosti s nimi budou rozhodovány obecnými soudy, přičemž účastníci výslovně v souladu s § 89a o.s.ř. ujednávají místně příslušným soudem Okresní soud v Klatovech, resp. Krajský soud v Plzni (dle věcné příslušnosti).

10. Součástí této Smlouvy jsou také:
· Příloha č. 1: Dohoda o dočasném přidělení
· Příloha č. 2: Obchodní podmínky služby „Dočasné přidělení“ 

11. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech v českém jazyce, z nichž každá Strana Smlouvy obdrží jeden.

12. Strany na sebe souladu s ustanovením § 1765 odst. 2 Občanského zákoníku přebírají nebezpečí změny okolností. Jsou si tak vědomy, že jim nevznikne v případě skutečností popsaných v ustanovení § 1765 odst. 1 tohoto zákona právo domáhat se po druhé Straně obnovení jednání o této Smlouvě. 

13. Klient uděluje souhlas s využíváním jeho elektronických kontaktů Agenturou za účelem zasílání obchodních sdělení.

14. Strany prohlašují, že Smlouvu uzavřely svobodně a vážně, na důkaz čehož ji vlastnoručně níže podepisují.

15. Agentura bere na vědomí a výslovně souhlasí s tím, že Uživatel je oprávněn v souvislosti se svojí zákonnou povinností uveřejnit originál podepsané smlouvy v elektronické podobě, a to bez časového omezení. Dále bere na vědomí, že smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami, účinnosti nejdříve dnem uveřejnění v registru smluv, avšak ne dříve, než 1.1.2026.  Před tímto datem tedy nemůže být ze smlouvy plněno. Zveřejnění zajišťuje Klient.


	V Praze, dne .....................
	V Praze, dne .....................

	
Za Česká agentura na podporu obchodu/CzechTrade                                

	
Za ManpowerGroup s.r.o.


	……………………………………………………
	………………………………………………

	Ing. Radomil Doležal, MBA
generální ředitel
	Jméno:
Pozice:
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